
แบบฟอร์ม FATCA & CRS : แบบแจ้งความเป็นบุคคลอเมริกนัและผู้มถีิ่นทีอ่ยู่ทางภาษีในประเทศอ่ืน 
FATCA & CRS Self- Certification Form 

ส าหรับลูกค้าประเภทนิตบุิคคล for Entity/Juristic Clients 
หมวด 1: ข้อมูลเกีย่วกบัองค์กร/นิติบุคคล/บริษทั ผู้ขอเปิดบัญชี 
Section 1: Business Information 

ช่ือองค์กร/นิติบุคคล/บริษทั ผู้ขอเปิดบัญชี:  

Entity name: 

เลขทะเบียนนิติบุคคล: 

Entity registration number: 

ประเทศที่จดทะเบียนหรือจัดตั้ง: 

Country of incorporation/ Registration or Organization: 

ประเทศที่ประกอบธุรกจิ: 

Country of business operations: 

 เลขประจ าตัวผู้เสียภาษีไทย: 

Thai Tax ID: 
          หมายเลข GIIN ของลกูคา้ / Customer GIIN    
 
 
      กรณีลูกค้าเป็นนิติบคุคลท่ีได้รบัการสนับสนุน (Sponsored Entity)  
     โปรดระบุชื่อและหมายเลข GIIN ของนิตบิคุคลทีส่นบัสนุน (Sponsoring Entity) / If the      
     customer is Sponsored Entity, please provide the name and GIIN of Sponsoring Entity   
          ชื่อนิตบิุคคลทีส่นบัสนุน / Name on Sponsoring Entity 

    ………………………………………………………………………………………………..  
หมายเลข GIIN ของผูส้นบัสนุน 

 

เลขประจ าตัวผู้เสียภาษีในประเทศอ่ืน (โปรดระบุทุกประเทศ ถา้มี) 

Foreign Tax Identification Number(s) (please outline all if any) 

หมายเลข/ID:                               ประเทศ/Country: 

หมายเลข/ID:                               ประเทศ/Country: 

หมายเลข/ID:                               ประเทศ/Country: 

สถานะของผู้ขอเปิดบัญชี Status of Applicant  
โปรดเลือกท าเคร่ืองหมายในช่องท่ีสอดคลอ้งกบัสถานะผูข้อเปิดบญัชี Please select the appropriate boxes corresponding to your status 
หมวด 2: สถานะความเป็นบุคคลอเมริกนั  
Section 2 : FATCA Declaration Specified U.S. Person Status   

       สถานะของนิติบุคคล 
ตาม FATCA / FATCA Status 

นิติบุคคลอเมริกนั / U.S. Person Status 

 2.1 ลูกค้าเป็นนิติบุคคลอเมริกัน (นิติบุคคลที่จดทะเบียนในประเทศสหรัฐอเมริกา) ใช่หรือไม่ ? / Is the customer a U.S. 
entity (an entity that has registered or has been incorporated in the U.S.)? 
- ในกรณทีี่จัดตั้งขึน้ตามกฎหมายของประเทศสหรัฐอเมริกา ข้าพเจ้าได้แนบ “W-9” ไว้แล้ว / In case the entity 

is incorporated in the U.S., I have attached “W-9” certifying the status herewith. 

U.S. Entity  

หากท่านแสดงตนว่าเป็นนิติบุคคลที่จดทะเบียนในประเทศสหรัฐอเมริกาตามข้อ 2.1 และได้กรอกแบบฟอร์ม W-9 แล้ว โปรดข้ามค าถามในส่วนนีส้ าหรับหมวด 2 /  
If you answer “yes” in No. 2.1 above and provide Form W-9, please skip the following part for Section 2. 

 
 
 
 
 

2.2 ข้าพเจ้าเป็นนิติบุคคล ซ่ึงจัดตั้งขึน้ตามกฎหมายของประเทศ: __________________________________________ 

I am an entity that is incorporated in _______________________________________________(Fill in a country) 

2.3 ข้าพเจ้าเป็นสาขาของนิติบุคคล โดยส านักงานใหญ่ของสาขาจัดตั้งขึน้ตามกฎหมายของประเทศ: ______________ 

I am a branch of an entity.  Please specify the place of incorporation of the head office: _________________(Fill in a country) 

(หากเป็นนิติบุคคล หรือสาขาของนิติบุคคลที่มิได้จัดตั้งขึ้นในประเทศสหรัฐอเมริกา กรุณาตอบแบบสอบถาม 

ในหมวด 2 ด้านล่างต่อไป นอกเหนือจากนั้นการให้ค ารับรองถือว่าเสร็จส้ิน) 

Non-U.S. Entity 

ส าหรบัสถาบนัการเงินภายใต้ข้อก าหนดของ FATCA ท่ีมี GIIN 
 For financial institutions under the definition of FATCA that have a GIIN 



 Non-U.S. Entity (If you are a non-U.S. entity or a branch of non-U.S. entity, please proceed to Section 2 as the 

following.  Apart from that, your certificate of the claimed FATCA status is complete.) 

สถาบันการเงนิภายใต้ข้อก าหนดของ  FATCA 
Financial Institution under definition of FATCA 

 2.4 ข้าพเจ้ามีสถานะเป็นสถาบันการเงนิ ประเภทดงัต่อไปนี ้และได้แนบ “W-8BEN-E” ซ่ึงแสดงสถานะดงักล่าวไว้แล้ว 
I am a financial institution of the type as follows and have attached W-8BEN-E certifying the status herewith. 

          ข้าพเจ้าเป็นสถาบันการเงนิประเภท Participating Foreign Financial Institution  (PFFI)  
                I am a Participating FFI under the definition of FATCA    
          ข้าพเจ้าเป็นสถาบันการเงนิประเภท Reporting Model 1 FFI  
                I am a Reporting Model 1 FFI under the definition of FATCA 
          ข้าพเจ้าเป็นสถาบันการเงนิประเภท Reporting Model 2 FFI  
               I am a Reporting Model 2 FFI under the definition of FATCA 
          ข้าพเจ้าเป็นสถาบันการเงนิประเภท Registered Deemed-Compliant FFI 
               I am a Registered deemed-compliant FI under the definition of FATCA 

PFFI, RDCFFI, CDCFFI 

 2.5 ข้าพเจ้ามีสถานะเป็นสถาบันการเงนิที่ไม่เข้าร่วม FATCA 
I am a financial institution of the type of Non-Participating Foreign Financial Institution. 

NPFFI 

 2.6 ข้าพเจ้าไม่เข้าข่ายเป็นนิติบุคคลสถานะใดๆ ตามที่ระบุข้างต้น 
I am not eligible for any status provided above 
ข้าพเจ้าได้แนบ W-8BEN-E แล้ว โดยระบุสถานะเป็น _____________________________________________ 
I have herewith attached W-8BEN-E with the status of ____________________________________________ 

Others 

หมวด 3 : สถาบันการเงนิภายใต้ข้อก าหนดของ CRS  
Section 3: Financial Institution under definition of CRS   

 โปรดเลือกท าเคร่ืองหมายในช่องที่สอดคล้องกับประเภทนิติบุคคล / Please select the appropriate box corresponding to your 
entity type                                 
 3.   ลูกค้าเป็นสถาบันการเงนิภายใต้ข้อก าหนดของ CRS                                                                  ใช่/Yes            ไม่ใช่/No             
        The customer is a Financial Institution under the definition of CRS one 

หากตอบว่า “ใช่” ในข้อ 3โปรดเลือกตอบข้อใดข้อหนึ่งด้านล่าง (If you answer  “Yes” in  question  3,  please complete of 
the following boxes) 

 
 3.1 เป็นหน่วยงานที่ด าเนินธุรกิจเกี่ยวกับการลงทุนที่ไม่ได้อยู่ในรัฐคู่สัญญาและบริหารโดยสถาบันการเงินตาม
ข้อก าหนดของ CRS / You are an Investment Entity located in a Non-Participating Jurisdiction and managed by another 
Financial Institution under the definition of CRS 
 
 
 3.2 เป็นหน่วยงานที่ด าเนินธุรกจิเกี่ยวกบัการลงทุนอ่ืนนอกเหนือจากข้อ  3.1 / You are an Investment Entity 
other than 3.1 
 
 3.3 เป็นสถาบันการเงนิประเภท - สถาบันที่รับฝากเงนิ สถาบันผู้รับฝากหลกัทรัพย์ บริษทัประกนัที่ก าหนด / You 
are a Financial Institution – Depository Institution, Custodial Institution or Specified Insurance Company under the 
definition of CRS 

 
 
 
 

 



หมวด 4 : นิติบุคคลที่ไม่ใช่สถาบันการเงนิภายใต้ข้อก าหนดของ FATCA/ CRS  
Section 4: Non-Financial Entity (NFE) under definition of FATCA/CRS   

ประเภทนิติบุคคลที่ไม่ใช่สถาบันการเงิน /  Non-Financial Entity (NFE) Type 
Active NFE หรือ Passive NFE 

4. 1 ลูกค้าเป็นนิติบุคคลที่ไม่ใช่สถาบันการเงนิ โดยท่านจัดเป็น Active NFE / The customer is an Active Non-Financial Entity  “Active NFE” 
       หากท่านเลือกข้อ 4. 1 โปรดเลือกตอบข้อใดข้อหนึ่งด้านล่าง  If you select 4.1 / please complete one of the following boxes 

4.1.1 Active NFE – เป็นนิติบุคคลที่หุ้นมีการซ้ือขายเป็นประจ าในตลาดหลักทรัพย์ หรือเป็นนิติบุคคลในเครือของนิติบุคคลดังกล่าว/ An Entity stock of which is 
regularly traded on an established securities market or its affiliated Entity. 
หากท่านเลือกข้อ 4.1.1  โปรดระบุช่ือตลาดหลักทรัพย์ที่ซ้ือขายหุ้น / If you select 4.1.1, please provide the name of the established securities market on which the 
company  is regularly traded:  ………………….………………….……….……….…. 
 
หากท่านเป็นบริษทัในเครือของบริษทัที่หุ้นมีการซ้ือขายเป็นประจ าในตลาดหลักทรัพย์ โปรดระบุช่ือบริษทัในเครือของท่านที่หุ้นมีการซ้ือขายเป็นประจ าใน
ตลาดหลกัทรัพย์ / If you are an affiliated  company of a regularly traded company, please provide the name of such company: 
………………….……….……….………………………………………………………….…….…. 
 
4.1.2 Active NFE - เป็นหน่วยงานราชการ หรือ ธนาคารกลาง (Government Entity or Central Bank) 
4.1.3 Active NFE - เป็นองค์กรระหว่างประเทศ (International Organization) 
4.1.4 Active NFE – อ่ืนๆ นอกเหนือจากข้อ 4.1.1 - 4.1.3  ซ่ีงได้แก่  /Active NFE -other than 4.1.1 - 4.1.3 such as   

 
นิติบุคคล (รวมสมาคม มูลนิธิ) ที่ไม่แสวงหาก าไร, นิติบุคคลใหม่ที่เร่ิมจัดตั้งไม่เกิน 24 เดือน, นิติบุคคลที่อยู่ระหว่างการช าระช าระบัญชีหรืออยู่ในกระบวนการล้มละลายหรือ
อยู่ระหว่างปรับโครงสร้างก่อนจะเร่ิมด าเนินการใหม่, นิติบุคคลที่สัดส่วนของรายได้และทรัพย์สินไม่ได้เป็นตามข้อ 4.2,  นิติบุคคลที่เป็น Holding company  (และ/หรือศูนย์
การเงิน) ของบริษัทในเครือซ่ึงไม่มีบริษัทใดเป็นสถาบันการเงินตามนิยามของ FATCA/ CRS, นิติบุคคลอ่ืนที่  FATCA/CRS ก าหนดให้เป็น Active NFE เป็นต้น  
a non-profit organization (including association, foundation), an entity that is a non-financial start-up company that has been organized less than 24 months, an entity under 
liquidation or bankruptcy process or reorganization with the purpose to reopen its operation, an entity with percentage of income and asset do not fall under 4.2, a holding company 
and/or  financial center of the group of companies with no financial institution (by definition of FATCA/CRS) as members of the group, and other Active Entity under definition 
of FATCA/CRS. 
 

4.2  ลูกค้าเป็นนิติบุคคลที่ไม่ใช่สถาบันการเงนิ โดยท่านจัดเป็น  Passive NFE ซ่ึงหมายถึง/   The customer is a Passive Non-Financial Entity “Passive NFE”, namely: 
ลูกค้าเป็นนิติบุคคลที่มีรายได้ก่อนหักค่าใช้จ่าย (Gross income) จากเงินฝากและ/หรือทรัพย์สินทางการเงิน และ/หรือค่าเช่าและ Loyalty (โดยที่ค่าเช่าและ Loyalty ดังกล่าว 
ไม่ได้เกิดจากการด าเนินกิจกรรมทางธุรกิจ) ตั้งแต่ร้อยละ 50 ขึ้นไปของรายได้ทั้งหมดก่อนหักค่าใช้จ่าย (Total Gross income) หรือ มีสินทรัพย์ที่เป็นเงินฝากและ/หรือ 
ทรัพย์สินทางการเงนิ (และ/หรือทรัพย์สินที่ก่อให้เกดิค่าเช่าและ Loyalty ดงักล่าวข้างต้น) ตั้งแต่ร้อยละ 50 ขึน้ไป ของทรัพย์สินทั้งหมดของสินทรัพย์รวม ในรอบบัญชีปีล่าสุด 
Passive NFE - namely (1) 50% or more of the gross income for the preceding fiscal calendar year is a passive income (i.e., income from deposits, and/or financial assets, 
and/or rents and royalties which do not come from business operation, or (2) 50% or more of its assets are assets that produce or are held for the production of passive income.     

 
หมายเหตุ ในกรณถ้ีาท่านเป็น Active NFE ตามข้อใดข้อหนึ่งตาม 4.1.1 -4.1.4 แล้ว ท่านจะไม่ใช่ Passive NFE ตามข้อ 4.2   
Note: If you are an Active NFE in any one of 4.1.1 -4.1.4 above, then you are not a Passive NFE  in 4.2  
 
 
หมวด 5: ข้อมูลถิ่นทีอ่ยู่ทางภาษนีอกเหนือจากประเทศอเมริกาและหมายเลขประจ าตวัผู้เสียภาษีของเจ้าของบัญชี ส าหรับ CRS 
Section 5: Tax Residency (other than the USA) and Taxpayer Identification Number (TIN) of the Account Holder for CRS 
กรุณากรอกข้อมูลในตารางดงัต่อไปนี ้: Complete the following table indication : 
“ถิ่นที่อยู่ทางภาษ ี”หมายถึง ประเทศที่ท่านมีหน้าที่ต้องเสียภาษเีงนิได้ในประเทศนั้นส าหรับเงนิได้ที่ได้รับจากประเทศนั้นและ/หรือประเทศอ่ืน ๆ เน่ืองจากการมี
ภูมิล าเนา ถิ่นที่อยู่ ที่ตั้งอนัเป็นศูนย์จัดการและควบคุมนิติบุคคล ที่ที่นิติบุคคลจดทะเบียนจัดตั้ง หรือโดยการพจิารณาหลกัเกณฑ์อ่ืน ๆ  “ tax residence” means particular jurisdictions 
in which you are liable to pay income tax by reason of domicile, residence, place of management or incorporation, or any other criterion. 



ประเทศถิ่นที่อยู่ทางภาษ ี 
Country of Tax Residence 

หมายเลขประจ าตัวผู้
เสียภาษี  

TIN 

หากไม่มีหมายเลขประจ าตัวผู้เสียภาษ ีโปรด
ระบุเหตุผล ก  ,ข หรือ ค  

If no TIN available, enter Reason A, B or C 

หากท่านเลือกเหตุผล ข โปรดอธิบายเหตุผลที่ท่านไม่
สามารถขอหมายเลขประจ าตัวผู้เสียภาษไีด้  

Please explain why you are unable to obtain a TIN if you select Reason B 

    
    
    
    

หากท่านไม่มีหมายเลขประจ าตัวผู้ เสียภาษี กรุณาระบเุหตผุลดังต่อไปนี ้ If a TIN is unavailable, indicate which of the following reason is applicable : 
เหตุผล (ก) - ประเทศท่ีผู้ถือบัญชีมีถ่ินท่ีอยู่ทางภาษี ไม่ได้ออกเลขประจ าตัวผู้ เสียภาษีให้กับผู้อาศัยอยู่ในประเทศน้ัน 
Reason (A) – The jurisdiction where the account holder is a tax resident does not issue TINs to its residents.  
เหตุผล (ข) ผู้ ถือบัญชียังไม่ได้รับเลขประจ าตัวผู้ เสียภาษีท่ีออกโดยประเทศน้ัน( หมายเหต ุ:โปรดอธิบายเหตผุลท่ีท่านไม่สามารถขอหมายเลขประจ าตัวผู้ เสียภาษีได้ 
Reason (B) The Account Holder is otherwise unable to obtain a TIN. (Note: Please explain why you are unable to obtain a TIN.)  
เหตุผล (ค) ไม่จ าเป็นต้องให้หรือเปิดเผยเลขประจ าตัวผู้ เสียภาษี  (หมายเหต ุ:เลือกเหตุผลนีเ้ฉพาะในกรณีท่ีกฎหมายภายในประเทศน้ันไม่ได้บังคับจัดเกบ็เลขประจ าตัวผู้ เสียภาษี 
Reason (C) – TIN is not required.  (Note: Only select this reason only if the domestic law of the relevant jurisdiction does not require the collection of TIN issued by such jurisdiction.) 
หมายเหตุ:. หากท่านเป็นผู้มีถ่ินท่ีอยู่ท่ีต้องช าระภาษีมากกว่าส่ีประเทศ โปรดระบใุนเอกสารแยกต่างหาก 
Note:  If the account holder is a tax resident in more than four countries, please use a separate sheet. 
หมวด 6 : การยนืยนัและการเปล่ียนแปลงสถานะ 
SECTION 6 : Confirmation and Change of Status 
 

1. ลกูค้ายืนยนัว่าข้อมลูท่ีลูกค้าให้ในแบบฟอรม์น้ีเป็นความจริง ครบถ้วน ถกูต้อง และเป็นปัจจบุนั 
The Customer confirms that the information provided by the customer in this form is true complete, accurate, and current. 

2. ลกูค้ารบัทราบและตกลงว่า หากข้อมลูท่ีให้ตามแบบฟอรม์น้ี หรือตามแบบฟอรม์ W-9 เป็นข้อมลูอนัเป็นเท็จ ไม่ถกูต้อง หรือไม่ครบถ้วนสมบูรณ์  
บริษทัหลกัทรพัย ์เมยแ์บงก ์(ประเทศไทย) จ ากดั (มหาชน) (“บริษทั”) มีสิทธิใช้ดลุยพินิจแต่เพียงฝ่ายเดียวท่ีจะยติุความสมัพนัธ์ทางการเงิน/ทาง
ธรุกิจกบัลกูค้า  ไม่ว่าทัง้หมดหรือบางส่วน ตามท่ีบริษทัเหน็สมควร 
The Customer acknowledges and agrees that if the information provided on this form or Form W-9 is false, incorrect, or incomplete, Maybank Securities (Thailand) Plc. 
(“Company”) shall be entitled to terminate, at its sole discretion, the entire banking/business relationship with the customer or part of such relationship as Company may 
deem appropriate. 

3. ในกรณีท่ีลูกค้าไม่ใช่ชาวสหรฐัอเมริกา แต่สถานะมีการเปล่ียนแปลงภายใต้กฎหมายเก่ียวกบัภาษีของประเทศสหรฐัอเมริกา ข้าพเจ้าตกลงท่ี
จะแจ้งต่อบริษทั ในทนัที 
In case that the customer is a Non-U.S. Person, customer agree to promptly notify company and there should be any change in the status as a Non-U.S. Person under U.S. 
tax law. 

4. ลูกค้าตกลงท่ีจะแจ้งให้บริษทัทราบและน าส่งเอกสารประกอบให้แก่บริษทัภายใน 30 วนั หลงัจากมีเหตุการณ์เปล่ียนแปลงอนัท าให้ข้อมูลของ
ลกูค้าท่ีระบใุนแบบฟอรม์น้ีไม่ถกูต้อง ไม่ครบถ้วน หรือ ไม่เป็นปัจจบุนั 
The Customer agrees to notify and provides relevant documents to companies within 30 days after any change in circumstances that causes the information provided in this 
form to be incorrect, incomplete or not current. 

5. ลูกค้ารบัทราบและตกลงว่า ในกรณีท่ีลูกค้าไม่ได้ด าเนินการตามข้อข้างต้น หรือมีการน าส่งข้อมูลอนัเป็นเท็จ ไม่ถกูต้อง หรือไม่ครบถ้วน
สมบรูณ์เก่ียวกบัสถานะของลูกค้า บริษทัมีสิทธิใช้ดลุยพินิจแต่เพียงฝ่ายเดียวท่ีจะยติุความสมัพนัธ์ทางการเงิน/ทางธรุกิจกบัลกูค้า ไม่ว่าทัง้หมด
หรือบางส่วนตามท่ีบริษทัเหน็สมควร 
The Customer acknowledges and agrees that failure to comply with item above, or provision of any false, incorrect or incomplete information as to the customer’s status, shall be entitled 
company to terminate, at its sole discretion, the entire banking/business relationship with the customer or part of such relationship as company may deem appropriate. 

 
 
หมวด 7 : การอนุญาตให้เปิดเผยขอ้มูลและหกัภาษี 
SECTION 8 : Authorization for information disclosure and account withholding 
 
ลกูค้าตกลงโดยไม่เพิกถอนในการด าเนินการดงัต่อไปน้ี  
The Customer hereby irrevocably agrees as follows: 

1. บริษทัจะเปิดเผยข้อมูลต่าง ๆ ของลกูค้า เพ่ือประโยชน์ในการปฏิบติัตาม FATCA / CRS / OECD หน่วยงานจดัเกบ็ภาษีอากรในประเทศ และ/หรือ 
ต่างประเทศ ซ่ึงรวมถึง หน่วยงานจดัเกบ็ภาษีอากรของสหรฐัอเมริกา (Internal Revenue Service: IRS) ข้อมูลดงักล่าวรวมถึง ช่ือลูกค้า ท่ีอยู่ เลข
ประจ าตวัผู้เสียภาษี หมายเลขบญัชี สถานะตามหลกัเกณฑ์เรื่อง FATCA (คือ เป็นผู้ปฏิบติัตาม หรือผู้ไม่ให้ความร่วมมือ) จ านวนเงินหรือมูลค่า
คงเหลือในบญัชี  การจ่ายเงินเข้า-ออกจากบญัชี รายการเคล่ือนไหวทางบญัชี จ านวนเงิน ประเภทและมูลค่าของผลิตภณัฑ์ทางการเงิน และ/
หรือ ทรพัยสิ์นอ่ืน ๆ ท่ีมีอยู่กบับริษทั ตลอดจนจ านวนรายได้ และข้อมูลอ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวกบัความสมัพนัธ์ทางการเงิน/ทางธุรกิจท่ีอาจถกูร้องขอโดย
หน่วยงานทางภาษีอากรในประเทศ และ/หรือ ต่างประเทศ ซ่ึงรวมถึง IRS ด้วย 
Company will disclose customer’s information for the benefit of FATCA / CRS / OECD compliance, domestic and/or foreign tax authorities, including the U.S. Internal 
Revenue Service (IRS), the customer’s name, address, taxpayer identification number, account number, FATCA compliance status (e.g. compliant or recalcitrant), account 
balance or value, the payments made into or from the account, account statements, the amount of money, the type and value of financial products and/or other assets 
held with company, as well as the amount of revenue and income and any other information regarding the banking/ business relationship which may be requested or 
required by domestic and/or foreign tax authorities, including the IRS; and/ 



2.    ลกูค้ายินยอมให้บริษทัหกัเงินจากบญัชีของลูกค้า และ/หรือ เงินได้ท่ีลกูค้าได้รบัจากบริษทั ในจ านวนท่ีก าหนดโดยหน่วยงานจดัเกบ็ภาษีอากร
ในประเทศ และ/หรือต่างประเทศ ซ่ึงรวมถึง IRS ภายใต้บงัคบัของกฎหมาย และ/หรือ กฎเกณฑ์ต่าง ๆ รวมถึงข้อตกลงใด ๆ ระหว่างบริษทักบั
หน่วยงานจดัเกบ็ภาษีอากรดงักล่าว  

             The Customer authorizes company to debit funds from the customer’s account and/or the income derived from company in the amount as required by the domestic and/or 
foreign tax authorities, including the IRS, pursuant to the laws and/or regulations, and any agreements between company and such tax authorities. 

 
หมวด : ลายเซ็นผู้เปิดบัญชี 
SECTION E: APPLICANT’S SIGNATURE 
หมวด E: ลายเซ็นผู้เปิดบัญชี 
SECTION E: APPLICANT’S SIGNATURE 
 
 

วนัที่/ Date: 

 
 

ส าหรับบริษทัใช้/ For Office Use 
 

หมวด A/ Section A 
การประเมินลูกคา้ตามประเภทของ FATCA & CRS: ลูกคา้เป็น 
ICs assessment of customer(s)’ FATCA classification: Customer is: 

US entity  
Non US entity (โปรดระบปุระเภทดา้นล่าง/ Please specify the type below)  
PFFI 
Reporting Model 1 FFI 
Reporting Model 2 FFI 
RDCFFI 
NPFFI 
CDCFFI 
Excepted NFFE 
Exempt Beneficial Owner 
Non-Profit Organization 
Active NFFE 
Passive NFFE  

Recalcitrant entity that is Exempt Beneficial Owner   
Recalcitrant entity that is Excepted NFFE  
Recalcitrant entity that is Passive NFFEs  
Recalcitrant entity that is U.S. entity  
Others (Please specify ________________________________________________) 
 
ICs assessment of customer(s)’ CRS classification: Customer is: 
 
 สถาบนัการเงินภายใต ้CRS  Financial Institution under definition of CRS  
 นิติบุคคลท่ีไม่ใช่สถาบนัการเงินภายใต ้CRS Non-Financial Entity (NFE) under definition of CRS  
 

 

หมวด B/ Section B 
การยืนยนัและยอมรับ/ Declaration and acknowledgement 
ขา้พเจา้ยนืยนัวา่ขา้พเจา้ไดท้  าการตรวจสอบและขอขอ้มูลท่ีจ  าเป็นของลูกคา้ผูเ้ปิดบญัชีดา้นบน แลว้ และขอยนืยนัวา่ขอ้มูลและเอกสารต่างๆ  
ถูกตอ้งครบถว้นและเป็นปัจจุบนัท่ีสุด/ I declare that the required account opening checks have been performed for the customer(s) listed  
above; and that the information provided is true, correct and updated. 

ประทบัตรา (ถา้ม)ี

Seal (if any) 



              Maybank Securities (Thailand) Plc.                      Maybank Securities (Thailand) Plc.                Date: 

          employee name and employee ID:                            employee Signature:        

 

 

           ยนืยนัความถกูตอ้งโดย / Verified by                  Maybank Securities (Thailand) Plc.                     Date: 

Branch Manager Name and ID / Team Head and ID:   employee Signature:                                                                     

employee signature: 

 

 

 
ค าศัพท์ที่ส าคญั (Glossary of key terms) 

ค าศัพท์ / Terms ความหมาย / Definition 
Entity บุคคลตามกฎหมายหรือการจดัตั้งตามกฎหมาย ซ่ึงไม่ใช่บุคคลธรรมดา 

A legal person or a legal arrangement, which is not a natural person. 
U.S. Person เพ่ือวตัถุประสงคใ์นการจดัเก็บภาษีนิติบุคคลจะถือวา่เป็นบุคคลอเมริกนั ในกรณีท่ีเป็น  

• ห้างหุ้นส่วนหรือนิติบุคคลท่ีจดัตั้งข้ึนในสหรัฐอเมริกา หรือจดัตั้งภายใตก้ฎหมายของสหรัฐอเมริกาหรือรัฐใดของสหรัฐอเมริกา  
• ทรัสตจ์ะถือเป็นบุคคลสหรัฐถา้ –  

(i) ศาลในสหรัฐอเมริกามีอ านาจภายใตก้ฎหมายในการบงัคบัตามค าสัง่ศาล หรือตดัสินในประเด็นต่างๆท่ีเป็น
สาระส าคญัเก่ียวกบัการบริหารจดัการของทรัสต ์และ  

(ii) บุคคลสญัชาติอเมริกนัหน่ึงหรือหลายคนท่ีมีอานาจในการควบคุมการตดัสินใจเร่ืองส าคญัต่างๆในทรัสต ์ 
• ทรัพยข์องผูต้ายซ่ึงเป็นบุคคลอเมริกนัหรือผูมี้ถ่ินท่ีอยูใ่นสหรัฐอเมริกา 
For federal tax purposes, an entity is considered a U.S. Person if it is:  
• A partnership or corporation incorporated or organized in the United States or under the laws of the United States or any State 
thereof,  
• A trust if –  

(i) a court within the United States would have authority under applicable law to render orders or judgments 
concerning substantially all issues regarding administration of the trust, and  

(ii) (ii) one or more U.S. persons have the authority to control all substantial decisions of the trust, or  
• An estate of a decedent that is a citizen or resident of the United States 

Foreign Financial 
Institution (FFI)  

สถาบนัผูรั้บฝากหลกัทรัพย ์สถาบนัท่ีรับฝากเงิน นิติบุคคลท่ีด าเนินธุรกิจเก่ียวกบัการลงทุน หรือบริษทัประกนัท่ีก าหนด ตามท่ีนิยามโดยกฎหมาย FATCA 
A Custodial Institution, a Depository Institution, an Investment Entity, or a Specified Insurance Company as defined under FATCA. 

PFFI สถาบนัการเงินต่างชาติท่ีเขา้ร่วม FATCA  
Participating Foreign Financial Institution 

Reporting Model 1 FFI หากนิติบุคคลท่ีเปิดบญัชี เป็นนิติบุคคลท่ีจดัตั้งในประเทศเขา้ท า IGA แบบท่ี 1 กบัสหรัฐฯ (เช่น สหราชอาณาจกัร) นิติบุคคลงักล่าวตอ้งให้
แบบฟอร์ม W-8BEN-E หรือเอกสารทดแทน โดยท าเคร่ืองหมายถูกไวใ้นกล่องสถานะประเภท FFI ภายใต ้IGA แบบท่ี 1 ประเภทตอ้งรายงาน 
(Reporting Model 1 FFI) 
นิติบุคคลท่ีจดัตั้งในประเทศเขา้ท า IGA แบบท่ี 1 จะตอ้งรายงานขอ้มูลท่ีเก่ียวขอ้งกบั FATCA ไปยงักรมสรรพากรในประเทศ โดยกรมสรรพากร
จะเป็นผูติ้ดต่อกบั IRS เอง (Government to government) นิติบุคคลประเภทน้ีไม่ตอ้งเซ็นสญัญา FFI แต่ตอ้งลงทพเบียน FATCA เพื่อรับ 
GIIN ในเวปไซต ์IRS 
If the entity opening the account is an entity established in a jurisdiction that has concluded a Model I – IGA with the U.S. (e.g. UK), 
then this entity should provide a W-8BEN-E or substitute with the box labeled Reporting Model 1 FFI ticked. 
This model would require FFIs to report all FATCA-related information to their own governmental agencies, which would then report the 
FATCA-related information to the IRS. Some Model 1 IGAs are reciprocal, requiring the U.S. to provide certain information about 
residents of the Model 1 country to the Model 1 country in exchange for the information that country provides to the U.S. An FFI 
covered by a Model 1 IGA will not need to sign an FFI agreement, but it will need to register on the IRS’s FATCA Registration 
Portal or file Form 8957. 

Reporting Model 2 FFI หากนิติบุคคลท่ีเปิดบญัชี เป็นนิติบุคคลท่ีจดัตั้งในประเทศเขา้ท า IGA แบบท่ี 1 กบัสหรัฐฯ นิติบุคคลดงักล่าวตอ้งรายงานท่ีเก่ียวขอ้งกบั 
FATCA ไปยงั IRS โดยตรง นิติบุคคลประเภทน้ี จะตอ้งเซ็นสญัญา FFI และตอ้งลงทะเบียนกบั IRS 
This model would require FFIs to report information directly to the IRS. Under such IGA, FFIs will need to register with the IRS, and 
certain FFIs will sign a version of the FFI agreement modified to reflect the IGA. 

RDCFFI FFI ท่ีถือวา่ปฏิบติัตามแบบจดทะเบียน 
Registered Deemed Compliant FFI 

NPFFI สถาบนัการเงินต่างชาติท่ีไม่เขา้ร่วม FATCA 
Non-Participating Foreign Financial Institution 

CDCFFI FFI ท่ีถือวา่ปฏิบติัตาม FATCA แบบมีการรับรอง 
Certified Deemed Compliant Foreign Financial Institution 

   

   



ค าศัพท์ที่ส าคญั (Glossary of key terms) 
ค าศัพท์ / Terms ความหมาย / Definition 

NFFE นิติบุคคลต่างชาติท่ีไม่ใช่สถาบนัการเงิน 
Non-Financial Foreign Entity 

Excepted NFFE NFFE ท่ีไดรั้บยกเวน้จากการให้ค  ารับรอง ไดแ้ก่ 
• บริษทัท่ีหุ้นของบริษทัมีการซ้ือขายในตลาดสาธารณะและบริษทัในเครือของบริษทันั้น  
• นิติบุคคลบางประเภทท่ีบุคคลสหรัฐฯเป็นเจา้ของ  
• NFFE ท่ีมีรายไดห้ลกัเป็น active income (Active NFFE)  
• ผูรั้บประโยชน์ท่ีไดรั้บยกเวน้  
Certain NFFEs may be eligible for an exception from the certification requirements applicable to NFFEs for the following entities: 
• publicly traded companies and their affiliates, 
• certain entities organized in US possessions 
• active NFFEs  
• exempt beneficial owner 

Exempt Beneficial 
Owner 

ผูรั้บประโยชน์ท่ีไดรั้บยกเวน้ โดยทัว่ไปคือ บุคคลของประเทศหน่ึงท่ีโดยปกติจะไดรั้บยกเวน้ภาษีในประเทศอ่ืน เน่ืองจากมีสถานะพิเศษ เช่น 
เป็นองคก์รรัฐบาลหรือเป็นนิติบุคคลท่ีควรไดรั้บยกเวน้ภาษีในประเทศของตน ขอ้ก าหนด FATCA ไดก้  าหนดประเภทผูรั้บประโยชน์ท่ีไดรั้บ
ยกเวน้ไวด้งัน้ี 
1) รัฐบาลต่างชาติหรือองคก์รของรัฐบาลต่างชาตินั้น  
2) องคก์รระหว่างประเทศหรือตวัแทนขององคก์รนั้น  
3) ธนาคารกลางแห่งชาติ (เช่น ธนาคารแห่งประเทศไทย)  
4) รัฐบาลต่างประเทศท่ีอยูใ่นอ านาจควบคุมของสหรัฐฯ  
5) กองทุนเกษียณอายบุางประเภท  
Those persons in one country that are normally not subject to taxation by another country due to some special status such as being a 
part of the government or being an entity that is exempt from taxation in the home country. The regulations list the exempt beneficial 
owners as: 
1) A foreign (non-U.S.) government or subdivision, thereof; 
2) An international organization or agency thereof; 
3) A foreign (non-U.S.) central bank; 
4) U.S. territory governments; and 
5) Certain retirement funds. 

Non-Profit Organization องคก์ารไม่แสวงหาผลก าไร (NPO เป็นช่ือเรียกองคก์ารท่ีมีจุดมุ่งหมายสนบัสนุนกลุ่มท่ีมีความคิดเห็นพอ้งกนั โดยเน้ือหาจะแตกต่างตั้งแต่ ศิลปะ 
การกุศล การศึกษา การเมือง ศาสนา งานวิจยั และจุดมุ่งหมายในดา้นอ่ืน ๆ  โดยการท างานทั้งหมดไม่มีจุดประสงคใ์นเชิงพาณิชย ์ไม่หาผลประโยชน์
เขา้สู่องคก์าร แต่มีรายไดจ้ากค่าลงทะเบียน ค่าบ ารุงจากสมาชิก หรือเงินหรือทรัพยสิ์นอ่ืนใดท่ีไดม้าจากการบริจาคหรือจากการให้โดยเสน่หา) 
A non-profit organization (NPO) is an organization the purpose of which is something other than making a profit.  A non-profit 
organization is often dedicated to furthering a particular social cause or advocating for a particular point of view.  The decision to 
adopt a nonprofit legal structure is one that will often have taxation implications, particularly where the non-profit seeks income tax 
exemption, charitable status and so on.      

Active NFFE NFFE จะเป็น Active NFFE ได ้ก็ต่อเม่ือนิติบุคคลมีรายไดร้วมท่ีเป็นรายไดจ้ากการลงทุน (passive income) นอ้ยกวา่ร้อยละ 50 ของรายไดร้วมทั้งหมด  
และมีมลูค่าสินทรัพยท่ี์ก่อใหเ้กิดรายไดจ้ากการลงทุน (passive income)นอ้ยกวา่ร้อยละ 50 ของมลูค่าสินทรัพยท์ั้งหมด โดยรายไดจ้ากการลงทุน  
ในท่ีน้ีรวมถึง ดอกเบ้ีย เงินปันผล และ ค่าเช่า กล่าวคือเป็นเงินไดท่ี้ไม่ไดม้าจากการประกอบกิจการโดยตรงหรือเกิดจากการท างานของลูกจา้งของ NFFE  
An NFFE is an active NFFE if less than 50% of its gross income is passive income and less than 50% of its assets are assets that 
produce or are held for the production of passive assets. Passive income includes, among other things, interest, dividends and passive 
rents. Passive income is income other than that derived in an active trade or business conducted by employees of the NFFE.  

Passive NFFE  NFFE จะเป็น Passive NFFE ได ้ก็ต่อเม่ือนิติบุคคลมีรายไดร้วมท่ีเป็นรายไดจ้ากการลงทุน (passive income) มากกวา่ร้อยละ 50 ของรายไดร้วมทั้งหมด 
และมีมูลค่าสินทรัพยท่ี์ก่อให้เกิดรายไดจ้ากการลงทุน (passive income) มากกว่าร้อยละ 50 ของมูลค่าสินทรัพยท์ั้งหมด โดยรายไดจ้ากการลงทุน 
ในท่ีน้ีรวมถึง ดอกเบ้ีย เงินปันผล และค่าเช่า กล่าวคือเป็นเงินไดท่ี้ไม่ไดม้าจากการประกอบกิจการโดยตรงหรือเกิดจากการท างานของ
ลูกจา้งของ NFFE  
An NFFE is a passive NFFE if more than 50% of its gross income is passive income and more than 50% of its assets are assets that 
produce or are held for the production of passive assets. Passive income includes, among other things, interest, dividends and passive 
rents. Passive income is income other than that derived in an active trade or business conducted by employees of the NFFE. 

Recalcitrant การเป็นผูถื้อบญัชีท่ีไม่ปฏิบติัตาม (Recalcitrant Account) ในกรณีท่ีไม่ให้เอกสาร: 
หากในระหวา่งขั้นตอนการเปิดบญัชีใหม่ ผูถื้อบญัชีไม่ใหเ้อกสารตามท่ีก าหนด ให้ถือวา่ผูถื้อบญัชีนั้นเป็นผูถื้อบญัชีท่ีไม่ปฏิบติัตาม 
FATCA และบริษทัตอ้งรายงานขอ้มูลของบญัชีนั้นในฐานะท่ีเป็นบญัชีท่ีไม่ปฏิบติัตาม หกั ณ ท่ีจ่ายบนเงินไดท่ี้มีแหล่งท่ีมาจากสหรัฐฯ 
และอาจปิดบญัชีตามท่ีก าหนดใน FFI Agreement โดยทัว่ไปบริษทัอาจปฏิเสธไม่รับเปิดบญัชี เน่ืองจากการท่ีลูกคา้ปฏิเสธไม่ให้ขอ้มูล
เอกสารตามท่ีร้องขอ 
The term recalcitrant is used in this context because the FFI has made a request that the individual provide adequate information to 
make a proper determination of the individual’s status but the individual is refusing to provide the information requested.  Therefore, 
the Company will refuse to open an account for the recalcitrant. 

 


